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EN: Note: During this assembly step, another person is required to hold the lid open.

DE: Hinweis: Während dieses Montageschrittes wird eine weitere Person benötigt, um den Deckel geöffnet zu halten.

DK: Bemærk: Under dette monteringstrin er der brug for en anden person til at holde låget åbent.

SE: Obs: Under detta monteringssteg behövs en annan person för att hålla locket öppet.

FR: Remarque: Pendant cette étape du montage, une autre personne est nécessaire pour maintenir le couvercle ouvert.
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EN: Note: During this assembly step, another person is required to hold the lid open.

DE: Hinweis: Während dieses Montageschrittes wird eine weitere Person benötigt, um den Deckel geöffnet zu halten.

DK: Bemærk: Under dette monteringstrin er der brug for en anden person til at holde låget åbent.

SE: Obs: Under detta monteringssteg behövs en annan person för att hålla locket öppet.

FR: Remarque: Pendant cette étape du montage, une autre personne est nécessaire pour maintenir le couvercle ouvert.

8



Sx1

Wx1

Nx1 1

 

EN: Note: During this assembly step, another person is required to hold the lid open.

DE: Hinweis: Während dieses Montageschrittes wird eine weitere Person benötigt, um den Deckel geöffnet zu halten.

DK: Bemærk: Under dette monteringstrin er der brug for en anden person til at holde låget åbent.

SE: Obs: Under detta monteringssteg behövs en annan person för att hålla locket öppet.

FR: Remarque: Pendant cette étape du montage, une autre personne est nécessaire pour maintenir le couvercle ouvert.
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EN: Note: During this assembly step, another person is required to hold the lid open.

DE: Hinweis: Während dieses Montageschrittes wird eine weitere Person benötigt, um den Deckel geöffnet zu halten.

DK: Bemærk: Under dette monteringstrin er der brug for en anden person til at holde låget åbent.

SE: Obs: Under detta monteringssteg behövs en annan person för att hålla locket öppet.

FR: Remarque: Pendant cette étape du montage, une autre personne est nécessaire pour maintenir le couvercle ouvert.
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EN: Please note: When the door panel opening 
angle is 90°, the opening width for sliding in the 
waste bin is 574 mm. When the opening angle is 
180°, the opening width is 600 mm.

DE: Bitte beachten Sie: Bei einem Öffnungswinkel 
des Türpaneels von 90° beträgt die Öffnung zum 
Hineinschieben des Mülleimers 574 mm. Bei einem 
Öffnungswinkel von 180° beträgt die Öffnung 600 
mm.

SE: Observera vänligen: När dörrpanelens 
öppningsvinkel är 90° är öppningen för att skjuta in 
soptunnan 574 mm. När öppningsvinkeln är 180° är 

DK: Bemærk venligst: Når dørpanelets åbningsvinkel
  er 90°, er åbningen til at skubbe skraldespanden ind
  på 574 mm. Når åbningsvinklen er 180°, er 
åbningen 600 mm.

öppningen 600 mm.

FR: Veuillez noter: lorsque l'angle d'ouverture du 
panneau de porte est de 90°, l'ouverture pour glisser 

 la poubelle est de 574 mm. Lorsque l'angle d'
ouverture est de 180°, l'ouverture est de 600 mm.
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EN: It can only extend to the left.
DE: Es kann nur nach links erweitert werden.
DK: Den kan kun udvides mod venstre.
SE: Den kan endast utökas åt vänster.
FR: Il ne peut être étendu que vers la gauche.

EN: Note: To connect additional boxes purchased later, please use parts E1, F1, and G1.
DE: Hinweis: Zur Verbindung nachträglich gekaufter zusätzlicher Boxen bitte Teile E1, F1, G1 verwenden.
DK: Bemærk: Brug delene E1, F1 og G1 til at forbinde yderligere bokse, der er købt senere.
SE: Obs: Använd delarna E1, F1 och G1 för att ansluta ytterligare boxar som köpts senare.
FR: Remarque: Pour relier des box supplémentaires achetés ultérieurement, veuillez utiliser les pièces E1, F1 et G1.


